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Kako Magjari rade. 
Njeki dan je bio kralj ugarski u Pešti i 

tu je razgovarao sa svim predstavnicima s t ra­
naka, jer je htio naći načina, kako da uredi 
vladanje u toj zemlji. Valja pamtiti da Magjari 
u suštini traže posvemašnju razstavn od Austrije 
tako zvanu personalnu uniju. Svoju carinu, 
svojti vejsku, svoju banku. 

Ove tražbine Magjara su zas tupane oso ­
bito od nezavisne stranke, a ova stranka ima 
većinu. Tu je dakle bez nje težko vladati. 

Austriji je teško popusti t i zahtjevima' Ma-
[jara, a i vladaru se n e d a ; nu uz njeke uvjete 

" pred četiri godine p redao vladu Košutu 
ugovima. 

Ova družba, veliko ministarstvo, nije izpu-
nijedan od onih uvjesta, već je postavila 

htjev samosta lne banke. Austrija i kralj se 
opiru. Ministarstvo magjarsko je dalo 

tavku i sada se radi da se imenuje novo. 
di toga je kralj ugovarao sa predstavnicima 
anaka. 

Ovi dogovori još nisu svršili. Ministri lete 
an drugomu i s tranke se dogovaraju, klupko 
zapliće na sve moguće načine. 

Medjutim Magjari napreduju svojom moći 
u Hrvatskoj i Bosni. U Banovini uzakonili su 
magjarski jezik i zadužili hrvatski seljački p o ­
sjed su 10 milijuna kruna preko 248 magjar-
skih vjeresijskih udruga, za koje je toliko radio 
Dr. J. Frank. T a k o imadu 54 hiljade dužnika 
u Banovini. U Bosni naumili su isto uraditi 
preko agrarne banke, koja je već dozvoljena i 
ustanovljena. 

Kad je bilo od potrebe, Hrvatima se u 
ludo obećavalo i oni su vjerovali, sada vide 
na čemu su. Samo letimice spominjemo izjave 
poniženstva koje su na račun Hrvata p a -

ale. Pače kod nas su se ustrajale i legije na 
IU „kralja i domovine" , a za plaću svega 

bile su glasovite „garancije" i bečki 
glasovi. 

Svemu tomu imademo jasan odgovor da ­
nas. Naše zemlje su prepuštene izrabljivanju 
Magjara. Lueger putuje da posvjedočje pri­
padnost Dalmacije Reichu. Car Vilim spominje 
vitežtvo Magjara i kako bečki upućeni listovi 
javljaju savjetuje N. V. cara Franju Josipa, neka 
bi uzčuvao radi velevlastnog položaja zajednicu 
Austro-Ugarsku. N. V. odgovara , da to kuša 
koalicijom stranaka, a ne bude li tu uniju s t ra-

ka moguće provesti , da će stvar povjeriti ne -
visnoj Košutovoj stranci, kao većini u zemlji. 

Nakon toga idje u p o h o d e Košutu vrhovni 
•ski meštar grof Festetich i „ne govor i" o 

litičkim stvarima, p remda se zna i novine 
ljaju, da je taj pohod bio upriličen i da je ta 

olitička audijencija dugo trajala. Grof Festetich 
dvorski pouzdanik može se dakle smatrati 

»srednikom izmedju krune i nezavisne stranke. 
Prestolonasljednik nadvojvoda Franjo Fer-

inand nedavno je razpravljao sa bivšim mi-
istrom Thunom i grofom Deymom i tom zgo-

je izjavio, kako se u Ugarskoj ima os lo-
na Magjare, koji da moraju provesti obće 

glasa u duhu današnje njihove većine, 
igodjaji u Austriji i neprestana narodonos tna 

"venja, da su ga uvjerila, kako se u Ugarskoj 
iože vladati samo na temelju magjarizacije, 
•emda je bio prije drugih nazora. 

Kad se sve ovo zna, onda je lahko p o -
Iti za čim idje magjarska nezavisna stranka, 
je odlučila obdržavati u nedjelju po D u h o -

ma veliku konferenciju iz ciele Ugarske u Pešti , 
istu će biti pozvane sve klubske organiza-
iz čitave zemlje, na njoj će se stvoriti za-

iučak glede osnutka samosta lne magjarske 
nke. 

Kako se po svim znakovima vidi, dvor 
ileba, ali se uzput pripravlja na konačni p o -
i8t Magjarima nezavisne stranke, kojoj u duši 

Magjari pripadaju. 
Nije kod njih kao kod nas. Kod nas ima 

ali nema Hrvata pravih. Kod nas se na-
/ih mogućih doušnika i ulizica, denun-
i, plaćenika, izdajnika, a kod Magjara i 
i Andrassv i slični vladinovci i dvorski 

di kao Fejervarv i Festetich samo priprav­

ljaju i utiru put nezavisnoj stranci, sinovima 
veleizdajnika. 

Nu pazimo se. Sve je pripravno da naš 
narod bude konačno i posve prepušten Ma-
gjarskoj bahatosti , a ovaj mali dio amo g o ­
spodstvu njemačkomu. 

Sto mi na to r ad imo? Kako se mi za 
taj čas pr ipravl jamo? Kako se mislimo odhr-
vati, kako braniti i obraniti, kako slomiti tu 
silu koja se pripravlja da se surva na našu 
domovinu, na naš n a r o d ? 

A ipak nas je brojem koliko i Magjara, 
a u domovini našoj nije nego jedan jedinstveni 
narod. Ali što kod nas nema, to je potrebita 
doza nezavisnosti duha i dovoljnog ponosa, a 
što kod nas ima to je da se znamo nadmu­
drivati, jedan drugomu ne popuštati i obično 
so voli da vrag odnese sve samo da je lična 
taština i korist pojedinca sačuvana. 

Koliko smo mogli, mi smo nastojali i na­
stojimo da u ovako sudbonosnim časovima iz-
stupimo pred kim treba kao narod jedinstven i 
složan i nepopusljiv u svojim tražbinam i pra­
vima. Ali da, naši su za sićušnosti, autonomije, 
a prepuštaju Magjarima da sataru sve Hrvate i 
da ih zbrišu sa lica zemlje. . . T o je naša na­
rodna politika. 

Skupština srba u Bosni i 
Hercegovini. 

Na 16 o. m. na ovoj skupštini u Sarajevu 
odlučilo se da specialni ustavni odbor ima da 
formulira želje srbskog naroda, koje sastoje u 
s l jedećem: 

1. U ustavnom elaboratu predvidjeni virilni 
glasovi imadu se razdieliti u razmjerju prama 
numeričnoj množini konfesija. — 2. Židovima 
se ne ima dozvoliti posebni zastupnik. Ako se 
to ne dadne obići, Srbi traže svoja 32 man­
d a t a ; — 3. Skupština se izjavljuje u principu 
protivnicom konfesionalnih izbornih kurija, ali 
drži to pitanje neaktuelnim. — 4. Predsjedništvo 
sabora ne ima imenovati vladar, nego sabor 
birati, i to iz najjače zastupane konfesionalne 
skupine. — 5. Neka se zakonom garantira 
pravo zbora i dogovora , a pošto ne bi bilo 
ustavno, da se prije sastanka sabora izda od­
nosni zakon, neka se uvaže srbske posebne 
želje u tom pogledu. — 6. Zemaljsko vieće 
neka se sastavi izborom, a ne pozivom, a pi­
tanje dieta neka se prepusti odluci sabora. — 
7. Neka se nikako ne ograniči podpuni imunitet 
zastupnika. — 8. Za sastanak sabora neka se 
odredi stalni termin. Eventualni reskript o raz-
pustu mora imati pasus glede roka, kad će se 
opet sabor sastati. — 9. Mandat ima trajati 
tri godine, a ne pet. — 10. Vlada je saboru 
odgovorna . — 11. Sabor je kompetentan da 
odlučuje u pitanjima željeznica i tarifa. — 12. 
Narod u Bosni i Hercegovini ima se zakonom 
nazvati srbskim narodom, a jezik srbskim je ­
zikom. — 13. Svećenici, profesori, učitelji i 
sudci valja da dobiju pasivno pravo izbora. — 
14. Skupština nepokolebivo stoji uz program 
srbske organizacije i s toga t raži : a) podpunu 
autonomiju Bosne i Hercegovine; b) upravno 
sud i š t e ; c) vlastitu bosansko-hercegovačku voj ­
sku sa pravom odobrenja novačkog kontingenta 
po s a b o r u ; d) protezanje kompetencije sabora 
na indirektne poreze. 

Ovaj je program postavljen bio g. 1907. 
u skupštini, na kojoj su primljeni predloži, da 
se autonomija Bosne i Hercegovine stavi pod 
zaštitu Sultana kao suverena. Predsjednik te 
skupštine bio je mostarski advokat Dušan Va-
siljević. Ovog puta poslie prihvaćenog programa 
sliedila je blaga izjava, da ovaj čas ostavljaju 
još neprovedive zahtieve in suspenso, za ostva­
renje kojih će težiti postepeno. 

Na skupštini nije bilo muslimana. Pr igo­
dom ove skupštine „Srbska Rieč" je pisala 
poznati članak o jedinstvu Srba i Hrvata : prvi 
koraci. 

( . Hr. t r g o v a c a j%ola u Splitu. 
Ovdješnja trgovačka škola ili bolje njezina 

uprava , dala je o sebi već toliko govoriti, ko ­

liko još nije nijedan naš zavod. Da je kojom 
srećom taj govor bio o dobru i napredku tog 
našeg zavoda, za nas toli važnog, nitko sret­
niji od nas, koji smo uvjereni o silnoj koristi, 
koju bi mogao crpiti naš trgovački pomladak 
od istoga. Ali na žalost, sve ono što se d o -
gadja na toj školi i što se je već iznielo i još 
se neprestano iznaša skoro u svim našim, a i 
u nekim tudjim novinama, sili nas, da se u 
istinu zgražamo i da javno požalimo sav trud 
onih rodoljuba, koji su toliko radili, da Split d o ­
bije taj zavod, pa da u istinu priznademo suvišnost 
svih novčanih žrtava grada Splita za zavod, koji, 
kakav je danas, ne pruža nikakova jamstva, da 
će ikada odgovarati njegovim željama i p o ­
trebama. Što se je pak do ovoga došlo, kriva 
je s jedne strane nikakova sprema, nikakova 
zauzetnost i fenomenalna netaktičnost jedne je­
dine osobe, a s druge strane nemar i neuvi-
djavnost onih, koji su zvani" da paze nad onim 
zavodom i koji bi morali stati na put suludom 
pašuvanju i dokazati, komu se ima, da se jedan 
zavod ne smije voditi kao koji mu drago pri­
vatnu posao , i podučiti ga, da dok se u pri­
vatni poslu mogu i smiju izticati osobni inte­
resi, u javnom učevnom zavodu oni se moraju 
zaboraviti, a moraju se zastupati samo interesi 
dobrog uzgoja, napredka i s trukovne naobrazbe 
povjerene mladeži. U tom pogledu, ma koliko 
se vapilo, nije se do sada ništa učinilo, pa se 
nije Čuditi, što je još uviek pašovanje tog upra­
vitelja jednako, pače da njegovo djelovanje biva 
sve to zazornije i da ono stvara svestrani ne ­
red u školi, a nered u školi samo demoralizuje 
mladež. Pošto se nije ništa učinilo, nameće nam 
se pitanje, da li je tomu kriva poznata naša 
apatija za sve što je dobro i koristno ili je to 
više dokazom, koliko je nekima stalo do na­
šega napredka, ili je po sriedi protekcija ili pak 
poznata sretna zviezda upravitelja. Ne možemo 
na to odgovoriti, ali što možemo, to je, da 
najoštrije pokudimo sve one, koji nam fatalistič-
nim mirom govore, da se ne može ništa uči­
niti, ništa poduzeti, ništa postići, kad upravitelj 
jedne nam trgovačke škole imade svoju sretnu 
zviezdu u najvišim strankama i kad je štićen 
od ozgor. Ti bi božji ljudi morali znati, da bi 
se dala uzdrmati ta nezaslužena zaštita, kad bi 
netko, a u prvom redu koji narodni zastupnik 
sjetio one u Beču na jednoglasni zaključak 
splitskog obćinskog vieća u poslu pojava na 
trgovačkoj školi i upitao ih za ono, što su na 
svoje oči vidili i svoje uši čuli razni odluču­
jući faktori u toj školi. Mogao bi ih upozoriti 
i na sve one novine, u kojima je bilo govora 

0 čestim izgonima, mnogobrojnim molbama i 
utocima, te ih upozoriti još na razne predstavke, 
iz kojih se može lahko mnogo toga saznali 
glede sposobnost i i držanja njihovog štićenika. 
Da, još bi ih mogao upozoriti i na one novine 
u kojima je bilo govora o držanju reda p o -
moćju oružane sile i o revolveru upravitelja, 
Mislimo, da bi se tada uvjerili o pedagoškoj i 
didaktičkoj spremi pomenutog upravitelja, kao 
1 o podpunoj njegovoj n o r m a l n o s t i , pa bi 
morali nešto učiniti — i ako ne radi škole, a 
to barem radi onoga nečesa, što se zove vla­
stiti ugled i ugled grada, dapače ciele pokrajine. 
U slučaju pak neuspjeha, kad bi upravitelj i na­
dalje gonio svoje distruktivno pašovanje, tada 
bi i javnost i zastupnici morali da se otresu 
svih obzira i da se odreku zavoda, koji služi 
jedino ekcentričnim Ilirima i tvrdoglavosti jed­
nog pedagoško - didaktičnog fenomena, kakav 
može da se pojavi i ne pojavi jednom u s to ­
ljeću. 

Ako je već jednom bio uzaludan pokret 
cielokupne akademske omladine proti nesnosnim 
prilikama, stvorenim od upravitelja Jelčića (ili 
Gelcicha) na trgovačkoj školi i ako je ostao 
bezplodan njezin poziv na javnost i zastupstvo 
i njezina bučna demonstracija proti njemu, te 
dokazala, da nije beztemeljno često pozivanje 
toga upravitelja na svoje moguće prijatelje, ne 
kaže ipak sve to, da bi se moralo i dalje šu-
titi i prigibati glavu, te puštati da nam svojom 
antidiluvialnom pedagogijom i didaktikom, svo­
jom flachsmanštinom bude djeci mučitelj mjesto 
učitelj i da u njoj ubija sve ono, što je liepo 

i plemenito, stvarajući od njih umne kržljavce. 
Ali, da nam se nebi reklo, da smo veoma oštri 
u našemu sudu i da pišemo više obzirom na 
osobu upravitelja, nego na samu stvar, upuću­
jemo svakoga na sve ono, što se je dosada 
donielo u raznim novinama i što je bilo p o d -
kriepljeno jasnim dokazima. Možemo svakoga 
uvjeriti, da nas pri ovom ne vodi osoba upra­
vitelja, nikakav lični interes, nikakav jal ili za­
vist, nego jedino dobrobit zavoda, koja je d o ­
brobit skopčana sa unapredjenjem nama toli 
potrebitog trgovačkog stališa. Da, dobrobi t za­
voda, koja je još skopčana i sa ugledom svjh 
nas — i samo u ime te dobrobiti i toga ugleda 
hoćemo da se borimo. 

Još o razvlaštenju u Mandalini. 
O ovom pitanju bilo je već govora u na­

šem listu. Iznio se onako u obće nekorektan 
postupak razvlašćenja sa strane dotične upravne 
vlasti s onim opazkama, koje su se dale na ­
vesti odmah neposredno poslie postupka. Da 
pak podamo našim čitaocima podpunu sliku 
ovog osebujnog slučaja, danas, po obećanju, 
donosimo dalnje opazke i prigovore, koje cr-
pamo iz utoka, podnesena ministarstvu za ze­
maljsku obranu sa strane oštećenih zanimanika. 

Svaki postupak predvidjen u zakonu ima 
u sebi moralnu zadaću, da omogućenjem i ostva­
renjem prava s jedne strane, brani s druge 
strane i prava protustranke, da ova ne bude 
protuzakonito oštećena i da se time očuva p ra ­
vedni odnošaj svih zanimanih stranaka. Admi­
nistrativni postupci u kulturnoj državi moraju 
da su udešeni prama tome načelu, po kojem 
je svak pred zakonom jednak i po kojem svak 
mora da bude siguran, da taj zakon jednako 
štiti svačija prava. 

Pos tupak razvlašćenja u Mandalini nasu­
prot ne samo što nije izveden na tom temelju 
i na tom načelu, već je izveden baš na p r o ­
tivni način, tako da su zanimane stranke m o ­
rale doći do uvjerenja, da su njim u svojim 
pravima oštećene. Išlo se naime za tim, da se 
na ma bilo koji način postigne što niža p r o -
ciena zemljišta bez obzira na faktičnu vried-
nost razvlaŠtenih nekretnina. 

Zakoni, koji u nas vriede, a odnose se na 
ovakove slučajeve, predvidjaju šest različitih p o ­
stupaka, od kojih je samo jedan obćenite na­
ravi. Ostali predvidjaju sve pojedine slučajeve. 

Postupak, kojim se je u konkretnom slu­
čaju poslužila administrativna vlast, ne slaže se 
niti s jednim od tih postupaka, a još manje s 
onim obćenite naravi, koji je baš ovdje bio 
uporabljiv, kad u zakonu neima posebnog p red -
vidjenog postupka za razvlaštenje nekretnina u 
vojničke svrhe. 

Svi zakoni, koji se bave razvlaštenjem, 
predvidjaju u prvom redu n a g o d b e n o usta­
novljenje nadoknadile ciene odnosnih nekretnina. 

U Mandalini nije bilo takovih pokušaja, da 
se naime nagodbenim putem ustanovi ciena raz­
vlaŠtenih nekretnina ni sa strane vojničke vlasti, 
ni sa strane odnosnog povjerenstva pri samom 
činu razvlaštenja. Koliko god je puta došla vlast 
u ovom poslu u doticaj sa zanimanim strankama 
nije n i t i j e d n o m pokušala da spor rieši pu­
tem nagodbe. Odmah se nasuprot započelo pri­
silnim razvlaštenjem, kao da je nagodba u obće 
bila nemoguća. 

Na ovu težku povredu zakona u rečenom 
postupku treba osobito uprieti, jer ide na očitu 
i ničim opravdanu štetu vlastnika zemljišta. P r i ­
silna sredstva po temeljnom zakonskom načelu 
može vlast ili bila koja stranka da upotrebi u 
provadjanju svojih zahtieva samo onda, kad je 
to onemogućeno mirnim putem. 

U Mandalini je od osobite važnosti bio 
ovaj momenat, biva mirno riešenje spora s raz­
loga što se s razvlaštenjem dirnulo u zamašna 
prava tolikih zanimanih stranaka, što se tu radi 
o životnim interesima skoro cielog jednog sela, 
kojemu razvlaštenje oduzimlje, što je najboljeg 
polja imalo i jedini predjel proširenja i napredka, 
za čim teži svako i najmanje mjestance. 

Izvršenim razvlaštenjem, Mandalina biva 
podpuno obkoljena morem i državnim imanjem 



i to tako, da u samom selu ne ostaje nikakva 
s lobodna prostora za gradnju novih kuća. Blizu 
sela ostaje prosto samo nješto zemljišta okolo 
škole, na kojem se neće ni moći išta graditi 
radi silne vriednosti tog pros tora i radi toga, 
š to svako selo nuždno t reba većeg ili manjeg 
takvog prostora za mjestno tržište. 

Radi se dakle o vrlo važnom pitanju jav­
nih interesa cielog odlomka Mandaline, pa se 
baš zato mora lo u prvom redu postupati onako , 
kako zakon zahtieva, kušati naime nagodbeno 
odredjenje naknade , jer takav pos tupak ostavlja 
za sobom mirno razpoloženje, a ne potiče du ­
hove na uvjerenje, da su im vitalna prava p r o ­
tuzakonito povriedjena. 

Osim toga pos tupkom vlasti povriedjena su 
i s tožerna načela procesualnih propisa zakona u 
predmetu, jer se po osebnim zakonima, koji o d -
redjuju pos tupak razvlaštenja u vojničke svrhe, 
bezuvjetno zahtieva, da razvlastno povjerenstvo 
bude sastavljeno uz načelnika obćine, zas tupa-
telja c. kr. državnog erara i inog osoblja, i o d 
d v a č l a n a , koji pripadaju vlastnicima onih 
predmeta, što se razvlašćuju. Uzprkos tome u 
konkretnom slučaju ta dva člana nisu bila pr i ­
puštena, te je očito, da je p o tom razvlastno 
povjerenstvo bilo neredovito ji n e p o d p u n o sa ­
stavljeno. 

Suviše je neredovito i n e p o d p u n o bilo sa ­
stavljeno povjerenstvo obzirom na njegove na j -
odličnije članove, t. j . obzirom na p r o c j e ­
n i t e l j e . 

Svi zakonski propisi , š to se odnose na 
pos tupak razvlaštenja, bez obzira, da li se raz­
vlaštenje izvadja u vojničke svrhe ili ne, izri­
čito zahtievaju, da odnosno vještvo mora biti 
sastavljeno od t r i vještaka, a ne samo dva, 
kako se je u Mandalini povredom zakona d o ­
ista zbilo. 

Ne može p o tom biti sumnje, da je izklju-
čenjem dvaju članova pripadajućih vlastnicima 
i sas tavom vještva od sama dva, mjesto tri vješ­
taka, povriedjeno procesualno načelo p rocesu­
alnih propisa , koji odredjuju ovaj dio razvlast-
nog pos tupka . 

Osim spomenu tog procesualni propis i ove 
vrsti zahtievaju, da vještaci budu od preds jed­
nika pred komisijom za ovaj p o s a o z a k l e t i , 
bez obzira jesu li oni sudbeni vještaci ili ne, 
dok u konkretnom pos tupku ne samo da nisu 
bili zakleti, nego nisu na svoju dužnost j e d n o ­
s tavno ni opomenut i bili. Iz spisa proiztiče, da 
su oba vještaka dala, ili bolje, podpisa la jedno 
te isto mnienje, dok su baš u ovom slučaju m o ­
rali napose i p o s e b n o dati svoje mnienje. 

Nego nije sve u tome. Najkrupnija p o ­
vreda načela svih pos tupnika , a napose raz-
vlastnog, počinjena je t ime, š to se je na zah-
tiev razvlastnika radi razloga da je prva p r o ­
cjena bila tobože preskupa, odredi la druga p r o ­
cjena s amo za to , da izpane jeftina po erar. O 
ovoj povredi bilo je već govora u ovom listu 
odmah poslie s a m o g čina i onda smo dovoljno 
osvietlili pos tupak i ljude od upravne vlasti 
pozvane da učine drugu procienu. 

A t reba znati, da nijedan pos tupnik u obće 
ne predvidja d rugu procienu, ako se kojoj 
stranci čini p reskupa prva, a razvlastni pos tu ­
pak napose ne predvidja nigdje drugu procienu 
u prvom s tepenu sa s t rane iste administrativne 
vlasti. 

Materijalnoj ništetnosti druge prociene pri­
družuje se i formalna, jer druga prociena nije 
ni bila ediktalno proglašena, kako to zakon za­
htieva. I s ovog pog leda razvlastni je pos tupak 
u Mandalini povr iedio zakon na način da su 
zanimane s t ranke morale doći do spoznaje, da 
nisu postavljene sa upravnom vlasti u jednakost 
položaja pred zakonom, p o kojem ne može niti 

smije biti dozvoljeno jednoj stranci ono, š to se 
drugoj odriče. 

Svi zakoni o razvlaštenju predvidjaju jednu 
jedinu procienu uz sudjelovanje triju zakletih 
sudskih procjenitelja odredjenu i proglašenu re ­
dovitim predhodnim ediktalnim pos tupkom. Ne 
ima tog zakona, koji bi odredjivao novu a d ­
ministrativnu procienu, a još manje pak s j e ­
dinog razloga, što se prva prociena pričinja 
skupa . 

Zakoni upravo izključuju tu ponovnu p r o ­
cienu, kada izričito odredjuju cio pos tupak i 
kojim se pravnim liekom mogu stranke da p o ­
služe, kad drže da prociena provedena admi ­
nistrativnim putem, ne odgovara faktičnom stanju 
stvari. 

Sama pak objava druge prociene zanima-
nim s t rankama uzsliedila je kao kriomice t. j . 
javilo im se malo sati prije, ne ostavivši im 
vremena da se dovoljno pr iprave na nuždnu 
obranu svojih opravdanih zahtieva. Na taj način 
moglo bi se ići u bezkonačnost s procienama 
t. j . sve dotle, dok privilegirana stranka dodje 
do onih i onakih procjenitelja, koji bi izveli 
procienu skroz njoj povoljnu. Koji zakon, koja 
vlast može da što takova o d o b r i ? 

A da druga prociena nije pripustljiva vidi 
se najbolje odtud, kad zakon baš u konkret­
nom slučaju ustanovljuje, da je s u d b e n o j 
v l a s t i na temelju tražbe ili na predlog p r o ­
ciene suditi , da li administrativna prociena o d ­
govara nuždnoj naknadi ili ne. 

(Nas t av i t i ć e s e ) . 

Političke viesti. 
Minis tarska kriza u Austrij i . Bečki 

glavni, kao i neki poljski listovi javljaju, da 
predstoji pad ministra financije Bilinskoga. Na 
njegovo mjesto bi imao doći Weisskirchner, a 
ministrom trgovine pos tao bi dr. Glombinski. 
Slavensko udruženje ne zadovoljava se samo sa 
ods tupom Bilinskoga, već ono traži rekonstruk­
ciju cieloga kabineta. Ovo posljednje ima biti 
uvjetom za glasovanje proračunskog provizorija. 
Osim toga vlada u budućem zasjedanju ne bi 
smjela predložiti na dnevni red zastupničke 
kuće nijednu drugu zakonsku osnovu, dok se 
konačno ne saniraju političke prilike izmedju 
pojedinih naroda . Uslied toga pojavio se u 
poljskom klubu ozbiljan spor . 

Kriza u U g a r s k o j . Najvažniji politički 
momenat u Ugarskoj krizi jest posjet grofa T a -
sila Festeticha kod ministra Kossutha. Poš to je 
Festetich pouzdanik priestoljonasljednika, drži 
se, da je ovaj odaslan Kossuthu u važnoj p o ­
litičkoj misiji. Riečki guverner grof Nako p o ­
zvan je u Budimpeštu te je konferirao ko 
ministom Weker iom. Jedan magjarski list 
javlja, da je grof Nako designiran za jednu 
vrlo važnu ministarsku stolicu. Magjarsko n o ­
vinstvo javlja, da će iza Duhova usliediti r ie-
šenje krize. Justovci još sveudilj tvrde, da će 
vladar povjeriti neodvišnjachna sastav kabineta. 
Ministar grof Apponvi posjetio Kossutha i s 
njime više od jednoga sata konferirao. Podjedno 
su došli Kossuthu i zastupnici Hoitsv i Hollo. 

Kriza u B iener thovu min i s tars tvu . Očiti 
neuspjeh Bienerthov u parlamentu daje povoda 
glasovima o rekonstrukciji ministarstva. Bilinski, 
kojega je financijalni plan p ropao i koji je bio 
najviše izložen napadajima zbog pitanja agrarne 
banke u Bosni, imao bi odstupit i . 

Austr i j ska v l a d a i o p o r b a . Na doša -
stom ministarskom vieću stvorit će se odluke, 
što su p o v o d o m političke i parlamentarne si­
tuacije postale nuždnima. Za tim će Bienerth 
biti od kralja primljen u audienciju, da ovog 
izviesti o situaciji i zatraži eventualne odredbe 
krune. Prevladava mnienje, da će carevinsko 

vieće nakon duhovskih b lagdana osim prešnih 
predloga razpraviti s amo privremeni proračun, 
jer ne preostaje više vremena za razpravu nor ­
malnog proračuna. Vlada će na silu morati da 
paktira sa oporbom. Očekuje se od vlade o tvo­
rena i iskrena izjava, na koju će oporbene 
stranke odgovorit i sa isto, tolikom otvorenošću. 

O d p u s t d o k n a d n i h pr i čuvn ika . Na kra­
ljevu zapovjed odredjeno je, da se imadu o d -
pustiti svi doknadni pričuvnici, koji se još sada 
nalaze u iznimnoj vojnoj službi. Sliedeće dane 
počet će se s njihovim t ranspor tom. Njihove 
vojne vježbe za ovu godinu odpadaju . 

BjBrnson Hrvat ima . Slavljeni pjesnik 
Bjornson več dulje vremena bavi se hrvatskim 
pitanjem te namjerava pisati jedan članak o 
Hrvatskoj za londonski „T imes" . Već je obje­
lodanjen. Odlični starina piše uredništvu „Agra-
mer T a g b l a t a " : „Radošću gledam kako hrvatska 
stvar nalazi razumievanja. Svugdje, u svim važni­
jim novinama, ovdje (u Franceskoj) kao i u 
englezkoj, na sjeveru, a djetomice i u Njemačkoj 
i Austriji. Ne trebate se ničesa boja t i ! " 

Carev insko v i e ć e . Carevinsko se vieće 
sastaje 3. lipnja. Razpravit će se najprije prešni 
predlog dra. Šušteršića o bosanskoj agrarnoj 
banci, onda financijalni predlog vlade i prešni 
predlog Rusina o jezičnom pilanju u Galiciji i 
neke manje osnove. Proračun će doći tek onda, 
kad odbor završi svoj pos ao . 

Iz Kranjske . U jednoj izborničkoj s k u p ­
štini govorio je zast. Hribar politički govor . Iz­
medju ostaloga je rekao, da se dotle ne će 
srediti prilike u Kranjskoj, dok „sadašnji s abor 
kurija" ne dobije p o d p u n o slovensko obličje. 
Time se navješta. da se u kranjskom saboru 
sprema zakon o ukinuću kurije veleposjednika, 
koja bira 10 njemačkih zastupnika. 

Viesti iz Srbije . Uzprkos svih službenih 
dementija, govori se sa stalnošću u b e o g r a d ­
skim političkim krugovima, da će se na jesen 
sazvati velika skupština, koja će još jednoć 
uzeti na pretres abdikaciju princa Gjorgja. Veli 
se da ta abdikacija ne odgovara ustavu. — 
Austro-ugarski poslanik grof Forgach posjetio 
je na 18. o. mj. s rbskog ministra vanjskih p o ­
slova Milovanovića i saobćio mu, da je vlada 
monarkije sklona zapodjeti sa Srbijom nove 
t rgovačke pregovore . Milovanović je odgovor io , 
da će to javiti ministarskom vieću i zatražiti 
odobrenje skupštine. — U Beogradu se nadaju, 
da će skoro doći do zaključka irgovačkog u g o ­
vora. 

T u r s k a m o r n a r i c a . U subotnojoj je s v o ­
joj sjednici prihvatio turski par lamenat izmedju 
ostaloga i zakonsku osnovu, kojom se reorgami-
zovanje mornarice povjerava englezkim čamcima. 

Iz hrvatskih zemalja. 
Iz T r s t a . Pri ovdašnjem višem pokraj in­

skom sudištu predstoje razna imenovanja viših 
savjetnika, kojim imenovanjim imala bi usliediti 
druga manja. Poš to su ta imenovanja od ve­
like važnosti, željeti je , da se ista obave „ni 
po babu ni po stričevima", nego po pravdi i 
pravici. Nadležni faktori treba da pri ovim ime­
novanjima prije svega paze na to , da li do t i č -
nici poznavaju zemaljske jezike. Ko ove jezike 
ne poznaje, tome ne smije biti mjesta u nika-
kovoj javnoj službi, a osobi to ne ondje gdje se 
pravica kroji. Dos ta su dosad slavenski odvjet­
nici i slavenski živalj ovoga grada imali da 
pretrpe uslied nepoznavanja zemaljskih jezika sa 
strane viših i nižih sudbenih činovnika. T o m e 
treba da se jednom stane na kraj, ako se ne 
želi da se i unapred ponavljaju u hramu božice 
pravde one anomalije, koje su se dosad siste­
matično ponavljale. 

Iz grada i okolice. 
Lična v i e s t . Ovih dana boravio je ovdje 

u manastiru sv. Frane mnogočas tn i otac Frane 
Dobrović , generalni definitur, poznat u našem 
gradu iz d o b e njegova boravka u njemu sa 
njegova žarkog rodoljublja i drugih izvrstnih 
vrlina. 0 njemu je tu skoro bilo govora u na­
šem listu, kad no je naime na Cresu proslavio 
60-godišnjicu svog misnikovanja. Jučer je kre­
nuo u Zadar . Siedom, odl ičnom rodoljubu že­
limo svako d o b r o ! 

Izlet d j a k a hrv . z a d a r s k e g imnaz i j e u 
Š i b e n i k . Prekjučer u 9 sati i pol prije podne 
prispješe na pa rob rodu „Adr ia" družtva „Dal-
mat ia" djaci hrvatske zadarske gimnazije, njih 
175, praćeni sa profesorskim zborom i zavod­
skim ravnateljem, prof. M. Kušarom, ukupno 
190 izletnika. Dočekao ih je i pozdravio na 
obali g. načelnik dr. Krstelj. Odmah obadjoše 
grad i razgledaše stolnu baziliku. Okolo 10 i 
pol pa rob rodom „ T o m m a s e o " krenuše u Krku, 
da razgledaju onaj v o d o p a d i tamošnje tvornice. 
Prije polazka u Krku, bili su na istom pa ro ­
brodu počašćeni sa s t rane obćine. Na povratku 
iz Krke svratiše se u Skradin, dočekani od jed­
nog člana obćinske uprave i gradjanstva. Na 
2 sata i pol poslie p o d n e bijahu na povratku 
u Šibenik, dočekani na obali ponovno od g. 
načelnika i od množtva gradjanstva. „Šibenska 
g lazba" od obćine poslana, dočeka ih udara­
njem veselih koračnica. Netom se izkrcaše, po -
djoše svi na objed u „Hotel de la Ville". Preko 
cielog objeda koncert irala je pred hotelom „Ši­
benska glazba" . Svi izletnici os tadoše sasvim 
zadovoljni ovim dočekom, kao što i s objedom. 
I zbilja mora se ovom prilikom pohvaliti vlast-
nika hotela g. dr. Kovačevića, koji je uznasto­
jao, da izletnicima ugodi u svakom pogledu. 
Objedu je sudjelovao i g. načelnik, te pri koncu 
nazdravio djacima biranim riečima, bodreć ih 
sad u učenju a poslie u radu za korist naroda. 
Ravnatelj g. prof. Kušar s rdačno odzdravio i 
zahvalio u obće na liepu dočeku, a napose g. 
načelniku na šampanjcu, kojim je izletnike p o ­
častio. Posl ie objeda obadjoše djaci s profeso­
rom tvornicu u Crnici, uzpeše se na naš ,,Šu-
bićevac" , gdje os tadoše zadivljeni liepim po­
gledom na grad i na more. U 7 sati pred večer 
krenuše na povra tak u Zadar . Na razstanku 
pozdraviše ih gg. načelnik i kotarski poglavar 
vit. Rešetar i množtvo gradjanstva, koje je uz 
svirku glazbe nepres tano do zamaka broda iz 
luke pozdravljalo mile gos te rubcima, kapama 
i šeširima, odzdravljeno od njih sa parobroda . 
Ovaj izlet ostati će u pameti koliko izletnicima 
toliko Šibenčanima, koji su na svoju osobitu 
radost imali pr igodu, da se nadive uzornom po ­
našanju, redu i zaptu djaka, radi čega ide hvala 
vrlom profesorskom zboru naše gimnazije u 
Zadru. Našoj mladeži želimo najljepši uspjeh u 
naucima i svaku sreću u njihovoj budućnosti . 

„Narodni List" se još muči, da opravda 
postupanje svojeg g o s p o d a r a i on misli da mu 
to može uspjeti kad reče drugomu da je ne­
ozbiljan, da se služi argument ima „Hrvatske 
Krune" itd. Što mi znamo „Hrvatska Kruna" 
pobija jezične naredbe posve s tvarno, ali nismo 
još vidili da ih „Narodni List" s tvarno brani 
ili tumači vjerodostojno. 

Mi smo o tim naredbam prilično obšimo 
pisali i spomenuli sve njihove b lagodat i , zašto 
„Narodni List" nije kušao da to pobi je? Nije 
mogao . Zašto „Narodn i List" nije ni riečju ustao 
da barem op ravda preuzetnost svog gospodara ? 
Jer nije mogao . Zašto „Narodni List" nije ni 
riečju raztumačio, zašto je njegov gospodar i 
uzprkos izričitog na rodnog naloga, da ne po ­
pušta, ipak u ime na roda sam p r e k o n o ć i 
u svemu p o p u s t i o ? Jer ne može, kad su či­
njenice proti njemu. 

prirudtiK za ribara. 
X. Obrtno r i b a r s t v o . 

U naše obr tno ribarstvo spada pripremanje 
srdjela i tunja, te brušenje korala i čišćenje ( ra-
finiranie spužava . Sva ova četiri obrta kao ta­
kova nisu većim dielorh domaća , nisu naša, nego 
su tudja, jer su u tudjim rukama. Naš ribar je 
tu samo da nabavi potrebit i material, koga tu-
djin — ako hoće — kupi, ako ne, ništa. Ribar 
je usilovan s njim u more , kako se je to d o g o ­
dilo lanjske, ove, a u napred će svake godine 
raznim ribarima, a osobi to onima Rogoznice kod 
Šibenika kad su usilovani bili baciti na hiljade i 
hiljade kg. srdela i skuša, jer ih tvornica nije 
mogla više primiti. 

Vlada, a i mi svi nastojimo, da nam ribar­
stvo procva te , da nam napreduje, da ribar iz 
mora dobiva što moguće veću korist, a onda 
kad se to zbude, onda kad Bog blagoslovi nje­
gove t rude, kad se naš ribar nada i misli, da se 
je ekonomski pomogao uprav onda po njega 
nastaju čemerni dani. 

P u n e leute srdjela i skuša vozi pod tvor­

nicu u čistoj nadi, da će ribu razprodati , a kad 
tamo njegova nada ostaje prazna, jer tvomičar 
ne će da kupi, ili ako kupi, kupi tek nekoliko 
kvintala, a ostalo treba solit, a u nestašici soli i 
sudića, što se često puta dogadja, bacit ju 
odakle je izribao. Kako je onda pri duši jad­
nomu ribaru, kakove mu se misli motaju po 
glavi to zna samo onaj, koji je to izkusio, koji 
je vidio i s ribarima živio. 

Nije dos ta da mi našem ribaru dademo u 
ruke najbolju i najsavršeniju mrežu, nije dosta 
da mu namaknemo najbolju svieću i najsavrše-
niji materijal za svietljenje, več moramo osobitu 
brigu posvetiti kako će nam ribar unovčiti ribu, 
jer ovo je glavno. Mi moramo imati na pameti, 
ne kako će se što više ribe uloviti, već kako će 
se ono što se uhvati što bolje i unosnije unov­
čiti. Ovo je glavno, a na glavno se upravo za­
boravlja. 

S ovog razloga, mene u duši boli, videći, 
kako se puno novca, ne ču reći baca u ludo, 
ali svakako ne upotrebljava ga se u posve ko -
ristnu svrhu, nije namienjen unapredjenju našeg 
ribarstva. 

Najbolje i najvažnije ribarske poš te za ljetno 
doba nalaze se dosta daleko od naših glavnih 
tržišta, a više puta i od samih tvornica. Ako je 
more tiho, što reku kao ulje, t reba napora i 
vožnje jedno 7 do 8 sati, dok se prispije do 
kakovog većeg tržišta ili tvornice, da se riba 
razproda. Ako tvorničar odbije ribu, treba opet 
drugih 5 do 6 sati i to dobre vožnje. Što se 
d o g o d i ? Riba nam pane, te ju moramo prodati 
posve uz bezcienu, ili baciti u more. 

Što bi se dakle moralo učiniti, da se p o ­
mogne razprodaji ribe ljetnog ribanja, a poi ­
mence srdela i s k u š a ? Sasma jednostavna stvar, 
a to je, ili nek se gospoda tvorničari obvežu 
kupiti po ugovoru svu uhvaćenu ribu, ili nek 
vlada priteče u pomoć ribarima, na način, da 
što prije uzmognu uhvaćenu ribu donieti na 
glavno tržište ili posolit. Drugog izlaza nema. 

Današnji tvorničari kakove ugovore skla­
p a j u ? Oni obvežu ribara, da mora njima p r o ­
dati ribe i bez njihova dopus ta , ni samu ljogu 
drugome, ali ako njima sva uhvaćena riba nije 
potrebita, oni ju mogu i odbiti, kao što je u 
istinu i odbijaju. P o ovomu ribar je vezan na 

dva načina, ili bolje su dva lanca. On mora s 
poš te voziti ribu pod tvornicu i čekati da se ustane 
gospodin upravitelj, koji napokon odbija ribu i 
vel i : vozite je gdje mu drago , ili uzme kao za 
milostinju samo nekoliko kilograma, riedko kvintala 
kod svakoga ribara. 

Kad ovo ne bi bilo, ribar bi mogao s pošte 
ravno k bližnjem tržištu i tu razprodat i ribu prije, 
nego li se usmrdi ili padne tako, da se mora 
dati u bezcienu. 

Ob ovomu će biti još govora pri poglavlju 
r ibarsko zadrugars tvo. Svakako moram, kad sam 
pri ovome napomenut i , da bi i sama vlada imala 
uplivati na vlastnike tvornica, da ili kupe svu 
ribu, pa nek se oni misle s njom, ili ne dopu­
štati sklapanje ovakovih ugovora . Tvornicama je 
puno lakše nabaviti jedan pa robrod ić i suvišak 
ribe odpremiti do glavnog tržišta, nego li je to 
našim siromašnim ribarima, kojima par vojka, 
jedna do dvie mreže sačinjavaju svu imovinu. 

Da su naši ribari udruženi, to bi moglo 
svako mjesto ili svaka zadruga učiniti za se, a 
onda stalno ne bi tvorničari izrabljivali ih, kako 
ih danas izrabljivaju. Dok u naše ribare prodre 



Sada bi „Narodni List" htio da mu izna­
šamo § § . T a to smo mi davno činili, pa zašto 
„Narodni List" nije ništa pobio ? Jer nije mogao . 

Nego ipak zadovoljit ćemo ga i kazati mu, 
da svaki talijanski Činovnik može napisati i dati 
napisati širom ciele Dalmacije u svakom uredu 
svoje „Äusserungen" u talijanskom jeziku, a ta 
njemačka rieč znači i mnienje i obrazloženje i 
glasovanje i riešenje itd. 

Što se tiče njemačkog jezika dok „Na­
rodni List" na raznim mjestima uporno i lažno 
tvrdi, da je njemačko uredovanje p o d p u n o 
izključeno u Dalmaciji, on hotimice vara, jer je 
već i sam prinužden ustajati proti Niemštini. 

U ostalom da je u Dalmaciji i njemački 
jezik uredovnim jezikom i to g l a v n i m , d r ­
ž a v n i m , dokazom je i prvi službeni spis Na -
mjestnika poslie slavne naredbe na sva c. k. 
poglavarstva. 

Narodni List" bi puno bolje učinio, da 
šuti kad gospoda ra obranit ne može, ta vidi i 
sam da se nalazi u škripcu. Mi drugačije ne 
možemo raztumačiti poziv „Narodnoga Lista" 
da se naši stranački odnošaji „evropeiziraju" i 
da „s tvaramo bazu zajedničkog i s ložnog rada 
za d o b r o domovine . " 

Ili on ne shvaća, da bi kod nas bila ne ­
moguća svaka o v a k a i s l i č n a jezična na­
redba, kad bi kod nas odlučavale s t ranke a ne 
pojedinci? Da bi svaka o v a k a i s l i č n a je ­
zična na redba i m n o g o j o š š t o š t a d r u ­
g o g a bilo nemoguće, kad bi se radilo na te­
melju k o o p e r a c i j e ? 

Nu zašto „Narodni List" i njegov g o s p o ­
dar n i j e h t i o k o o p e r a c i j e s a p r e d ­
s t a v n i k o m s t r a n k e p r a v a , n e g o s a 
v l a d o m i T a l i j a n i m a ? 

Bili on mogao na ovo odgovor i t ? 
N a b a v a k u ć e Z a n c h i . U zadnjem broju 

"„Slobode" izišao je dop i s iz Šibenika, koji se 
bavi tim pitanjem. I samo uredničtvo „S lobode" 
poprati lo je taj dopis u dobroj namjeri, da dje­
luje povoljno na s t ranačke prilike u Šibeniku. 
Nego, ako priznajemo iskrenost namjera ured-
ničtvu pomenu tog lista, ne možemo uz najbolju 
volju, da to pr iznamo dopisniku iz Šibenika. I 
ovaj, istina, govori o miru, ali po previjanju 
očima vidiš mu, da nije iskren. Tko hoće da 
zagovara mir, mora da bude najprije istinolju­
b i v ; a tko govori o novim smutnjama, morao 
bi istinski kazati, tko je zamećao stare smutnje, 

j Novoj eventualnoj smutnji, kojoj tobože idemo 
u susret, krivi su ljudi na obćini, a to zato, 
š to ih vodi, kako kaže dopisnik „S lobode" , 
prkos , a ne interes g rada i da je to tako, d o ­
pisnik imade srca, da se blago izrazimo, da se 
pozove na cielo gradjanstvo. Te predpos tavke 
nisu istinite i zato nisu mogli da budu istiniti 
ni izvodi, koje on na te p redpos tavke n a d o -
vezuje. Gdje je istina, lako je ustanovit, ako 
se rieši prije pitanje, da li su obćinski uredi 
danas smješteni u pristojnoj kući. Na ovo mora 
da cieli grad odgovor i , da je ta kuća trošna, 
zapuštena i nepristojna i za kakovo malo za­
gorsko selo, a kamo li za jedan grad. T reba 
da se prizna i to, da obćina, ako hoće da 
grad dobije srednju školu, mora da pruži p ro ­
storije za istu. Ovo su dvie istine svakomu p o ­
znate, a po tom nije obćini do prkosa, nego 
do absolutne po t rebe , da premjesti urede u kuću 
Zanchi i da popravi današnju občinsku kuću 
za školu. Drugih prostorija za školu težko da 
se u Šibeniku nadje, a i kad bi se našlo, na­
jam bi bio takav, da bi to za obćinsku eko­
nomiju bila velika žrtva. Kad je to dokazano, 
nije lealno, š to dopisnik to izvrće, a još manje 
kad se pozivlje na gradjanstvo, ako za njega ta 
rieč ne znači nekoliko umišljenih glava koje svoje 
s tranačke zahtieve zamjenjuju interesom grada . 
Dopisnik ne kaže svu istinu ni kada spominje 

razgovor dra. Makale s drom. Krsteljem. Dr. Ma-
kale na ročištu bio je naglasio neke uvjete, a 
dr. Mazzoleni i dr. Gazzari odmah su mu od­
govorili, da je to nesmisao i da obćina ne može 
da prihvati, što bi njezino pravo vlastnosti s teg-
nulo. Ono jutro, kad se je dr. Krstelj povrat io 
iz Spljeta vlakom, ponovio je dr. Makali, što 
su mu bili već kazali dr. Mazzoleni i dr. Gazzari, 
nadodav da i kad bi bio slučaj, što nije, on 
bi mogao da se obveze samo za trajanje današnje 
obćinske uprave, a ne za ono susljednih uprava, 
nadodav još da je za obćinu nabava kuće abso -
lutna potreba. Obćina nabavom kuće može da 
udovolji dakle priekoj nuždi, za obćinu je na­
bava koristna, jer položaj pred kućom i iza kuće 
pr ipada obćini, koja može da dodje u posjed 
i vojničkog „turiona", koji je sa strane zapada, 
što privatnik nebi mogao lako, jer je obćina 
za vojničtvo dopriniela i doprinosi svaki dan 
silne žrtve. Kako se iz svega razabire, poziva­
nje na mir sa strane dopisnika nije nego izlika 
da, izkriviv istinu, podmetne ljudima druge na­
mjere. Dopisnik treba da zna, da su razni g ra -
djani bez razlike stranaka poručivali na obćinu, 
da bi ova morala da kupi kuću. Izmedju tih 
ima i jedan, koji je vrlo blizu dopisniku, a drugi 
morao bi biti i u njihovom odboru za nabavu 
kuće. Hoće li i m e n a ? 

Za nabavu kuće dr. Krstelj obratio se je 
direktno na g. Kirigina, glavnog suvlastnika kuće, 
čovjeka poznata kao vriedna obrtnika, a nije 
hvatao maloljetne ni onoga suvlastnika, koji 
bi morao da dospije pod skrbništvo. U os ta­
lom, gdje ga ulazi u interes grada, načelnik nije 
t rebao da za nabavu kuće traži prije dopus t u 
umišljenog dopisnika. Više iskrenosti, više leal-
nosti, pak ćemo tek tada moći da govorimo o 
miroljubivim namjerama. 

« Namješ ten je te le fona . Kako smo oba-
vješteni, u utorak dne 1. lipnja početi će rad­
nje za namještanje telefona u Šibeniku. Istoga 
dana moći će da se prikažu na ovdješnjem p o -
štarsko-brzojavnom uredu kod dot ičnog inžinira 
svi oni privatnici, koji se do sad nisu prijavili, 
a željeli bi imati spoj sa telefonskom mrežom. 

P a j a c goni uviek svoju. Bilježi on u svom 
listu, da je u Šibeniku „jedan težak iz okolice 
Dane Grubiš ić" u svadji bio zboden ( s ? ) no­
žem i da je izdahnuo", a kad tamo stoji, da je 
baš jedan iz okolice umorio na taj način ši­
benskog težaka Danu Grubišića. Pajac je ovo 
mogao razabrati iz novina, ali je on naumice 
izvrnuo, a zašto, to se već znade. Valja da se 
pseto izlaje na svoju, inače nebi bilo pseto. 
Kuš . . . ! 

Razne viesti . 
Rodjen u zračn im v i s inama . Neobičan 

slučaj dogod io se nedavno u Španiji. Poznati 
barcelonski sportsman Alfonso Marca odlučio 
se na vožnju u zrakoplovu. Njegova žena mu 
medjutim odlučno izjavila, da se bez nje ne će 
uzdići u podnebesje i tako se uzdigla i ona 
s njime. Uslied uzrujanosti rodila je nešto prije 
roka u ladjici zrakoplova gdja. Marca sina. 
Zrakoplov se spustio sretno sa obitelju pove ­
ćanom za jednoga člana, koji će moći u svoj 
krstni list i domovnicu kao rodno mjesto upi ­
sati atmosferu. 

StiJssel i N e b o g a t o v — p o m i l o v a n i . 
Kako je poznato, ratni je sud odsudio gene­
rala Stossela i Nebogatova na 10 godina tam­
nice radi nekorektnog postupka pri predaji 
Por-Artura , Stossel je često puta molio pomi­
lovanje, no nije ga mogao nikako dobiti . — 
Na 18. o. mj., pr igodom rodjendana cara Ni­
kole, pomilovao je car konačno Stossela i Ne­
bogatova, no na žalost prvi je tako bolestan, 
da ne će dugo uživati zlatnu s lobodu. 

duh udruženja, dužnost je vlasti da štiti njihove 
interese protiv onih, koji se obogaćuju na s i ro­

m a š n i m ribarskim žuljevima. 

S ovog razloga ja p reporučam našim riba­
rima, da se pri sklapanju ugovora za ljetno ri­
banje sa tvorničarima vladaju oprezno, te nek u 
ugovoru bude umetnuto da su oni obvezani p r o ­
dati ribu tvornici (srdjela i skuše) , ali da je i 
tvornica dužna kupiti svu ribu (srdjela i skuša) , 
pa nek se ona misli s njom. 

Jedino ovim načinom tvornice biti će ko -
ristne po ribara, a inače niesu nego neka pusta 
nada, koja ribaru izčezne uprav onda kad je tu, 
da mu se ona izpuni i sreća nasmije. 

Pohvalno je, š to se odlučujući čimbenici, 
pa i narodni zastupnici zauzimlju, da se u tr­
govačkim ugovorima s raznim državama, a poi ­
mence sa Španjolskom, Por tugalskom, Grčkom i 
Italijom udari š to moguće veće carine na suhu 
i posoljenu ribu, kao i onu u kutijama, kako bi 
se što moguće više naše ribe razprodalo 1 u sa ­
moj carevini, ali je žaliti, da naši tvorničari ne 
će da shvate kako sve ovo zauzimanje nije radi 

P a r n i c a proti Friedjungu. Iz Beča jav­
ljaju, da će se parnice proti Friedjungu i proti 
„Reichspostu" provesti tek u jeseni, pošto p o -
rotni sud sada ne zasjeda. Predsjedništvo u 
razpravi vodit će zem. sudb . viećnik dr. Kurc-
vajl, branitelj dra. Friedjunga je dr. Edmund 
Benedikt, branitelj „Reichsposta" je dr. Viktor 
Kimbek. 

H r v a t s k a t i ska ra (Dr. Krstelj i dr .) 
Vlastnik, i zdava te l j i o d g o v o r n i u redn ik J o s i p D r e z g a . 

Restauracija „Sidru" 
„ , . - prvog reda -

ŠIBENIK, ulica sv . Ivana ŠIBENIK. 

njih upravo, nego radi samoga ribara, kojega 
oni sišu bez milosrdja. 

Od kad je uvedeno svietljenje sa karbidom 
(acetilene), možemo reći, da je ribanje skuša i 
srdela u Dalmaciji i Istri podvos t ručeno, a na­
rastao i broj tvornica, dok su se neke i proši­
rile, što je najboljim dokazom, da gospoda tvor­
ničari dobivaju više nego što se misli. P o sta-
tističnim i to službenim podatcima oni su sp re ­
mili u svojim tvornicama 5,000.000 K ribe u 
konservi. Koliko su dobili znadu oni. Neka ih 
Bog pomaže, meni to nije žao, ali neka ne za­
borave i na našeg s i romašnog ribara, bez koga 
oni ne bi mogli djelovati, dok bi on mogao bez 
njih bar živiti. 

Nije bolje ni sa obrtom koralja i spužava, 
jer se nalaze u tudjim rukama i živu o milosti 
tršćanskih trgovaca, koji dobivaju 1CKK,. 

Nu ob ovom će biti govora u posebnom 
poglavlju. 

(Nastavit će se). 

gostioničara 
U „Hotel-Krka" u Šibeniku prodaju 
s e : razni stolovi i sjedalice, velika 
zrcala s okvirima, umjetnički kipovi, 
jedna velika „vetrina" s ogledalima 
i mramorom zgodna za lokale, dvie 
klupe s mramornom pločom, 2 apa ­
rata za pivo, 2 „vetr ine" za pladnje 
i č a š e ; jedan veliki štednjak (Sparr-
herd) jedna velika lednica, ventilator, 
svjetnjaci sa šest svieća električne svje­
tlosti s elektr. glasovir sa 54 komada 

glazbe i drugi razni predmeti . 

Ćas t mi je obznan i t i c ien jeno 
o b ć i n s t v o , d a s e u m o j e m l o ­
kalu t o č e i z a b r a n a vina, k a o : 
d a l m a t i n s k o , i s t r i jansko, b ie lo , 
dese r t , r e fo seo i t. d., te d o b r o 
p o z n a t o p i v o Sa ra j evsko . . 

Kuhinja je d o m a ć a p r v e vrs t i , 
ko ja j e o b s k r b l j e n a u s v a k o 
d o b a top l im i mrz l im j e l o m . - -
O b j e d I. r e d a K 1 ; 11. r e d a 72 fil. 

Naznač i t i mi je o s o b i t o , da 

s e moja je la p r iugo tav l ja ju s a m o 

sa n a r a v n o m m a s t i . 

P r e p o r u č u j e s e v e l e š t o v a n j e m 

Strika Antun. 
2 1 - 5 2 

Restauracija „Sidru" 
— prvog reda — 

ŠIBENIK, ulica s v . Ivana ŠIBENIK. 

SrbsKo-praVoslaV. (rty!a 
»inmn 

ima razpoloživih K 12.000, koje bi dala 

u zajam, na dobit od 6 p o s t o pivim 

naslovom na zgrade u Šibeniku. 

Tko želi zajam u tom iznosu, ili u 

manjemu, nek se obrati predsjedniku 

savjeta te crkve, 

P m . jtiKoli 5ubo«en. 

i tate! 
• • pomozitc Družbu • • 

SV. Orila i Metoda 

izradjuje 

l i I II 111111 l l „Hrvatska Tiskara' 
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50.000 pari cipela. 
Četiri para cipela satno 8 Hruna. 

Porad zapinjanja u uplaćanju mnogih većih tvor­
nica naredjeno mi je pregolemu količinu cipela 
d a l e k o i z p o d p r o i z v o d n e c i e n e razpačati. 
S toga prodajem svakome 2 para za gospodu i 
2 para za dame, cipela za šniranje od kože, sive 
ili crne, galoširane, sa dobro podkovanim pod-
platima, veoma elegante, nove fazone, veličine 
po broju. Sva četiri para stoje 8 kruna. — Šalje 

se pouzećem. 

L Zwelg's Schuh-Export 
K r a k a u Nr . 14 a . 

Pazite! ~m | l " ^ a v J e s t -
W I H ^ f f l i ^asl n i i l e J a v i t i ' da koncem lip 

Čast mi je javiti, da koncem lipnja 
I prenosim moj „Hotel Krka" s restau-
I racijom u kuću U n i ć, isto na obali, 

povrh kavane „Miramar". 
I Preporučujem se svim mojim cienje-
I nim gostima i prijateljima i za u bu-
I duće, uvjeravajuć ih, da ću svojski 
I nastojati, da budu uviek i posve 

zadovoljni. 

Šibenik, 14. svibnja 1909. 

Frane CrljenKo, 

c z z 

ŠIRITE - -
- „HRVATSKU RIEČ"! 

snofinofiKXK 

Oglašujte 

„Hrvat Riefi". 



mr HRVATSKA VJERESIJSKA BANKA - PODRUŽNICA - ŠIBENIK. "VI 

B A N K O V N I O D J E L 
prima uložke na knjižice u konto 
korentu u ček p r o m e t u ; e s k o m p -
tuje mjenice, financira t rgovačke 
poslove, obavlja inkaso, pohra ­
njuje i upravlja vriednine. Devize 
se preuzimlju najkulantnije. Iz-
plate na svim mjestima tu i ino­
zemstva obavljaju se brzo i uz 

povoljne uvjete. 

D I O N I Č K A G I A V N I C A 

K 1,000.000 

P r i č u v n a z a k l a d a K 100 .000 

Centralna Dubrovnik 
- - Podružnica u Splitu i Zadru. 
Priskrbljuje zajmove uz amort i ­

zaciju kotarima, obćinama i jav­

nim korporaci jama. 

x * 

M J E N J A Č N I C A 

kupuje i prodaje državne papire , 
razteretnice, založnice. srećke, va ­
lute, kupone . Prodaja srećaka na 
obročno odplaćivanje.Osjeguranje 
proti gubitku kod ždriebanja. Re­
vizija srećaka i vriednostuih pa ­
pira bezplatno. Unovčenje ku­

pona bez odbitka. 

X X -
Z A L A G A O N I C A 

daje zajmove na ručne zaloge, 

zlatne i s rebrne p redmete , d rago 

kamenje i t. d. uz najkulantnije 

uvjete. 

-XX-

C R O A T I A 
= = = = = O S I G U R A V A J U Ć A Z A D R U G A U Z A G R E B U . ===== 

U T E M E L J E N A O O D I N E 1884 . 

CENTRALA: Zaceii, Zrinjsii trg, Bcrislavićeva ulica tor. 2. 
1 1 GLAVNA ZASTUPSTVA: Osiei, Sarajevo, Spljet i Trst. = = = = = 
Ova zadruga stoji pod okriljem i nadzorom obćine s lobodnog i kr. 

g lavnoga grada Zagreba, te prima uz povoljne uvjete sliedeće vrsti osiguranja 
I. N a l judski ž i v o t : 
1. a) osiguranja glavnica za slučaj doživljaja i smr t i ; 

b) osiguranje miraza; 
c) osiguranja životnih renta. 

2. Osiguranja mirovina, nemoćnina, udovnina i odgojnina sa i bez 
liečničke pregledbe. 

3 . P u č k a o s i g u r a n j a na male glavnice bez liečničke pregledbe. 

II. P r o t i v š t e te o d p o ž a r a : 
1. O s i g u r a n j a z a d r u g a (kuća, gospodarsk ih zgrada, tvornica). 

2. O s i g u r a n j a p o k r e t n i n a (pokućstva , dućanske robe, g o s p o ­
darskih strojeva, blaga i t. d.). 

3. O s i g u r a n j a p o l j s k i h p l o d i n a (žita, siena i t. d.). 
III. O s i g u r a n j a s t a k l e n i h p l o č a prot iv r a z l u p a n j a . 

Zadružna imovina u svim odjelima iznos i : K 1,410.816.28 
Od toga jamčevne zak lade : K 1,000.000.00 
Godišnji pr ihod premije s pr is tojbama p r e k o : K 820.000.00 
Izplaćene odš t e t e : K 2,619.582.36 

Za Dalmaciju pobliže obaViesti d a j e : ClaVtio povjerentftVo i j ladzornRtVo „ C r o a t i a e " 
ti Spl jeto. = = = = = = = = = = = = = = pos lovn ica u Spljettt, ulica Do Sud b r . 356 . • • 

H T PUTNICI PRIMAJU S E UZ P O V O L J N E U V J E T E . " M L 35-52 
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JADRANSKA BANKA U TRSTU 
Bankovne prostorije u ulici Cassa di risparmio, Br. 5. 

Vlastita z g r a d a . •• 

Obavlja sve bankovne i mjenične pos love 
eskomptuje mjenice, daje predujmove na vr ied-
nostne papire , kao i na robu ležeću u javnim 
skladištima. 

Kupuje i prodaje vr iednostne papi re , svake 
vrsti, devize, inozemni zlatni i srebrni novac , te 
11111111111111111111111111111111111111111111111 milili u ni n i ii ni 
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banknote i unovčuje kupovne i izždriebane pa­
pire uz najpovoljnije uvjete. 

Izdaje doznake na sva glavnija tržišta 
monarhije i inozemstva, te otvara vjeresije uz 
izprave (dokumnte ) ukrcavanja . 

Pr ima novac na š tedioničke knjižice u te­
kući i giro račun. 

Obavlja sve burzovne naloge najbrže i 
najsavjestnije uz vrlo umjerene uvjete. 

Pos redu je i konvert i ra h ipoteke kod prvih 
hipotekarnih zavoda uz najniže uvjete. 35—52 
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Zubari j . jVL Veža p. p. 5. 
= Mario Veža = 

iz Budimpešte izvršuju sveukupne zubarske radje po 
najmodernijem sistemu. Porcelan blombe, zubi sa i bez 
nebea. — Stanuju u kući kavane „Miramar" U. kat. 
Ordiniraše od 9 do 12 i od 3 do 5 s. posl.podne. 
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HRVATSKA TISKARA I KNJIGOVEŽNICA - ŠIBENIK. 
TISKARA 

Obskrbljena je sa najmodernijim i najsavršenijim strojevima, te prima 

sve u štamparsku struku zasjecajuće radnje od najjednostavnijih do 

s najfinijim ukrasima, izradjenih. a sve uz umjerene ciene. 

Izradjuje svakovrstne radnje kao: Knjige i brošure, sve vrsti tiskanica 

za obćinske, župne i druge urede, seoske blagajne, odvjetnike trgovce 

itd. itd., te moderne posjetnice, zaručne i vjenčane objave, pozive na 

zabavu plesne redove, osmrtnice itd. itd. 

KNJIGOVBZNICA 

obskrbljena je sa strojem za pozlaćivanje i sa najnovijim slovima, 

te izvršuje sve knjigovežke radnje sa tiskom u bojama, posrebljenim 

i pozlaćenim, a prima naručbe za izradbu raznih galanterijskih pred­

meta, kutija, okvira itd. itd. 

Preporuća za to svoje proizvode slavnom obćinstvu, a napose trgov­

cima, zavodima i družtvima. 

Jedina hrv. tvornica voštanih svieća VI. Kulića u Šibeniku 


